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EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 50/2023 

(2023. gada 17. marts), 

ar ko groza EEZ līguma V pielikumu (Brīva darbaspēka aprite) un VIII pielikumu (Tiesības veikt 
uzņēmējdarbību) [2023/2332] 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/1157 (2019. gada 20. jūnijs) par 
Savienības pilsoņu personas apliecību un Savienības pilsoņiem un viņu ģimenes locekļiem, kuri izmanto tiesības 
brīvi pārvietoties, izsniegto uzturēšanās dokumentu drošības uzlabošanu (1).

(2) EEZ līgumā nav iekļauts jēdziens “Savienības pilsonība”.

(3) Imigrācijas politika nav EEZ līguma daļa, un tādējādi trešo valstu valstspiederīgo uzturēšanās tiesības neietilpst EEZ 
līguma darbības jomā.

(4) Tomēr ģimenes locekļiem Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2004/38/EK (2) nozīmē, kuriem ir trešās valsts 
pilsonība, ir noteiktas EEZ pilsoņu atvasinātas tiesības.

(5) Regulā (ES) 2019/1157 ir iekļauti noteikumi ar atsaucēm uz aktiem, kas pieņemti saskaņā ar LESD V sadaļu. 
Jāatgādina, ka šādus noteikumus saturošu aktu iekļaušana EEZ līgumā neskar principu, kas nosaka, ka ES tiesību 
akti, kas pieņemti saskaņā ar LESD V sadaļu, neietilpst EEZ līguma darbības jomā.

(6) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma V un VIII pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma V pielikumā aiz 1. punkta iekļauj šādu punktu:

“1.a. VIII pielikuma 10.a punktā minēto tiesību aktu (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/1157) ar 
pielāgojumiem atbilstoši šim līgumam piemēro jomās, uz kurām attiecas šis pielikums.”

2. pants

EEZ līguma VIII pielikumā aiz 10. punkta iekļauj šādu punktu:

“10.a. 32019 R 1157: Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/1157 (2019. gada 20. jūnijs) par Savienības 
pilsoņu personas apliecību un Savienības pilsoņiem un viņu ģimenes locekļiem, kuri izmanto tiesības brīvi 
pārvietoties, izsniegto uzturēšanās dokumentu drošības uzlabošanu (OV L 188, 12.7.2019., 67. lpp.).

Regulas noteikumus šā līguma vajadzībām pielāgo šādi:

(a) vārdus “Savienības pilsonis(-ņi)” aizstāj ar vārdiem “ES dalībvalstu un EBTA valstu valstspiederīgais(-ie)”;

(1) OV L 188, 12.7.2019., 67. lpp.
(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2004/38/EK (2004. gada 29. aprīlis) par Savienības pilsoņu un viņu ģimenes locekļu 

tiesībām brīvi pārvietoties un uzturēties dalībvalstu teritorijā, ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 1612/68 un atceļ Direktīvas 64/221/EEK, 
68/360/EEK, 72/194/EEK, 73/148/EEK, 75/34/EEK, 75/35/EEK, 90/364/EEK, 90/365/EEK un 93/96/EEK (OV L 158, 30.4.2004., 
77. lpp.).
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(b) regulas 3. panta 4. punktā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus “, kurš iespiests negatīvā zilā taisnstūrī un ap kuru 
aplī izvietotas 12 dzeltenas zvaigznes” nepiemēro;

(c) regulas 6. panta h) punktā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus “, kurš iespiests negatīvā zilā taisnstūrī un ap kuru 
aplī izvietotas 12 dzeltenas zvaigznes” nepiemēro;

(d) regulas 7. panta 2. punktā vārdus “Ģimenes loceklis ES” aizstāj ar vārdiem “Ģimenes loceklis EEZ”;

(e) regulas 10. panta 2. punktā attiecībā uz EBTA valstīm tekstu “Hartā,” nepiemēro;

(f) regulas 11. panta 4. punktā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus “Savienības” lasa šādi: “EEZ līgumu”;

(g) regulas 5. panta 1. punktā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus “2031. gada 3. augustā” aizstāj ar vārdiem “desmit 
gadus pēc dienas, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2023. gada 17. marta Lēmums Nr. 50/2023”;

(h) regulas 5. panta 2. punktā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus “2026. gada 3. augustā” aizstāj ar vārdiem “piecus 
gadus pēc dienas, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2023. gada 17. marta Lēmums Nr. 50/2023”;

(i) regulas 8. panta 1. punktā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus “2026. gada 3. augustā” aizstāj ar vārdiem “piecus 
gadus pēc dienas, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2023. gada 17. marta Lēmums Nr. 50/2023”;

(j) regulas 8. panta 2. punktā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus “2023. gada 3. augustā” aizstāj ar vārdiem ”divus 
gadus pēc dienas, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2023. gada 17. marta Lēmums Nr. 50/2023”.

3. pants

Regulas (ES) 2019/1157 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

4. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2023. gada 18. martā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu *.

5. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2023. gada 17. martā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –
priekšsēdētājs

Nicolas VON LINGEN

* Konstitucionālās prasības ir norādītas.
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